
MANUAL DE INSTRUÇÕES 

    

Kit Encosto de cabeça com Tela TFT LCD de 7”

M820P/M820C/M820B





NOTA IMPORTANTE

Leia o manual atentamente antes de utilizar o produto.

Esse produto é composto de componentes precisos e só deve ser aberto ou desmontado por técnico autorizado GO TO.

ATENÇÃO

Ouvir música acima de 85 decibéis pode causar danos ao sistema auditivo (Lei Federal nº 11.291/06).As informações estão 

sujeitas a alterações sem aviso prévio. Imagens meramente ilustrativas.

Respeite as leis de transito. Sinto de segurança salva vidas!
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ESPECIFICAÇÕES

Cores disponíveis: Preto/Cinza/Bege

Display de alta qualidade TFT LCD 7” (16:9)

Resolução: 1440 x 234 pixels

Brilho: 300cd/m2

Leitor de DVD integrado, compatível com DVD/VCD/MP3/MP4/MP5/DivX/AVI/ CD-R/CD-RW playback 

Entradas USB & SD/MMC para Mp3, WMA, DivX, AVI, MP4,MP5,JPEG playback

Transmissor de áudio via frequência FM

Alto falante integrado

CD de jogos de 32 bits incluso 

Hastes ajustáveis de 10.5 cm a 20 cm, com 6 tubos extras para ajuste (12, 12.5, 12.7, 13.8, 14, 16mm)

2 canais transmissores de infravermelho para fone de ouvido sem fio (fone de ouvido vendido separadamente)

Canal A: 2.8MHz (direito) 2.3MHz (esquerdo)

Canal B: 3.8MHz (direito) 3.2MHz (esquerdo) 

2 saídas RCA de áudio & 1 saída RCA de vídeo

2 entradas RCA de áudio & 1 entrada RCA de vídeo

Entrada frontal de A/V (3.5mm)

Entrada frontal para fone de ouvido

Sistema : PAL/NTSC 

Controle remoto com função de vídeo game

Alimentação : 12V DC 
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INSTRUÇÕES DE OPERAÇÃO DO ENCOSTO DE CABEÇAS

Leia todas as instruções antes de usar. Mantenha o manual, recibo de compras e se possível a embalagem para futuras 
referencias.

CUIDADOS COM OS DISCOS DE DVD

CUIDADO

O produto possui alta voltagem interna. Para manutenção, procure um profissional autorizado GO TO.

Não use produtos abrasivos para limpar o produto. É recomendável o uso de uma flanela para limpeza.

A voltagem para operação do produto é de 12V DC (+-2V). Voltagem superior ou inferior pode resultar em mau 

funcionamento do aparelho.

Durante o uso pode ocorrer de aparecer prontos brilhantes no LCD, o que é normal para a tecnologia de display matrix 

ativo.

Certifique-se que a voltagem do veículo é constante e correspondente a voltagem necessária para o desempenho 

normal do aparelho.

Manuseie o cabo de alimentação com segurança sem forçá-lo de forma alguma.

O laser é prejudicial à visão, não tente desmontá-lo.

Temperatura de armazenamento é de 30 a 75ºC.

Temperatura de funcional é de 10 a 55°C.

As lentes só podem ser limpas com um limpador específico para lentes.

Para sua segurança e de outros motoristas, não assista a vídeo enquanto dirige.

Qualquer modificação feita nesse produto invalida sua garantia.

ATENÇÃO

PRECAUÇÕES ANTES DO USO

Não toque na superfície do disco

Não cole adesivos no disco

Mantenha os discos longe do calor e luz do sol

Armazene os discos em um porta CD ou na caixa original

Use um pano macio para limpar o disco, não faça movimentos circulares ao limpar, tire a poeira do centro para fora

Use sempre discos originais. Discos pirateados podem danificar o aparelho.
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ACESSÓRIOS INCLUSOS:

1. Controle Remoto 

2. Cabo de Alimentação 

3. Cabo de A/V

4. Manual do Usuário

5. Disco com jogos

6. 6 tubos plásticos adaptadores

Verifique cuidadosamente se o formato e o tamanho são apropriados. Escolha os acessórios e ferramentas apropriados 

para instalação e remoção do encosto original.

Retire o encosto da embalagem.

Escolha o tamanho do tubo de regulável ideal para perfeita fixação do produto.

Passe o cabo de alimentação e os cabos de áudio através dos orifícios já existentes no banco do veículo.

Conecte os cabos a fonte de alimentação e ao sistema de áudio e vídeo do veículo.

O monitor estará fixo e poderá ser ajustado na altura desejada.

SISTEMA DE CONEXÃO E INSTALAÇÃO:
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MÉTODO DE CONEXÃO DOS CABOS DE ALIMENTAÇÃO

Tubos plásticos adaptadores extras

12,12.5,12.7,13.8,14,16MM 

Vermelho +12

Caixa do fusível

Amarelo: Saída de Vídeo

Vermelho: Saída direita de áudio

Branco: Saída esquerda de áudio

Amarelo: Entrada de Vídeo

Vermelho: Entrada direita de áudio

Branco: Entrada esquerda de áudio

Plug acendedor de cigarros

Seleção de Modo para AV/USB/SD/DVD

Power/Liga/Desliga

Brilho/Contraste/Saturação/IdiomaMENU

Stop/Play/Parar/Reproduzir

Anterior/Retroceder

Próximo/Avançar

-/Reduzir

+/Aumentar

V-

V+

Botões da unidade
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PARTES PRINCIPAIS DO PAINEL FRONTAL

Transmissor 

infravermelho 

Sensor do 
Remoto

Entrada DC 

Entrada 
cartão SD

Entrada USB Entrada fone 
de ouvido  

AV IN Posição do 
disco deitado    

Tela TFT

Nota: Ligue o monitor após o veículo ter sido ligado.

Feche a tela cuidadosamente após colocar o disco e 

a mantenha sempre fechada para evitar danos.

INSTALAÇÃO DA BATERIA DO CONTROLE REMOTO

1. Utilize duas baterias novas AAA para o controle remoto.  

    Certifique-se da posição correta da polaridade.

2. Retire as baterias usadas e insira as  novas. 

Nota: Se o controle não for utilizado por certo período (1 mês ou mais), remova as baterias para evitar vazamento,o que 

danificaria o controle.
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Remova o PVC protetor para ativar a eletricidade do controle.

Proteja o controle de luz forte direta.

Se houver barreiras entre o aparelho e o controle o sensor não pode captar o sinal do mesmo.

Use o controle dentro da distancia operacional recomendada:

CONTROLE REMOTO

POSIÇÃO E ALCANCE:

1. Horizontal: +- 30º

2. Vertical: +- 30º

3. Linha reta: 5 metros

Nota: A maioria das funções pode ser realizada através do controle e algumas no painel do aparelho.
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1- Insira o disco de jogos, pressione START para começar a jogar.
2- Pressione SELECT para iniciar jogos de 8 bits.
3- Pressione PBC/MENU para retornar ao menu principal.
4- Pressione POWER para ligar/desligar.
5- TFT MENU: Menu para diferentes funções como: Brilho, Contraste, Infravermelho, etc.
6- DISPLAY: Mostra as informações do disco e tempo de execução.
7- REPEAT: Pressione para voltar ao ultimo capítulo ou menu.
8- SETUP: Abre/fecha o menu de configurações do DVD. 
9- ANGLE: Para mudança de angulo na execução de discos em SVCD, DVD e Mp4 com 
     múltiplos ângulos.
10- Chave A de comando de jogos para “chutar e atirar” (disponível em alguns jogos apenas).
11- Chave B de comando de jogos para “chutar e atirar” (disponível em alguns jogos apenas).
12- Chave C de comando de jogos para “chutar e atirar” (disponível em alguns jogos apenas).
13- Chave D de comando de jogos para “chutar e atirar” (disponível em alguns jogos apenas).
14- TITLE: Retorna ao início da execução.
15- MUTE: Pressione para silenciar o áudio.
16- PROGRAM- Faixas de música na seqüência.
17- Setas de direção para direita/esquerda/para cima/para baixo.
18- USB/SD: Pressione para execução de áudio ou vídeo em USB ou cartão SD.
19- Pressione para selecionar o próximo capítulo ou o anterior.
20- PLAY/PAUSE: Pressione para reproduzir ou pausar.
21- STOP: Pressione para parar a execução.
22- VOLUME-/+: Pressione para diminuir/aumentar o volume.
23- Para avanço ou retrocesso rápido nas velocidades de 4,8,16 +/-
24- Teclado número: Para escolher diferentes capítulos ou músicas pelo número.
25- DVD/AV: Para mudar entre modo DVD e modo AV.
26- SUBTITLE: Para ativar legenda.
27- ZOOM: Zoom in/out, para múltiplos modos.
28- SLOW- Exibição em câmera lenta  1/2, 1/3,1/4,1/5,1/6,1/7,1/8
29- RETURN: Volta ao capítulo anterior.
30- Audio: Para selecionar DIREITO/ESQUERDO/ESTÉREO
31- Tecla de controle de jogos para direita.
32- Tecla de controle de jogos para baixo.
33- Tecla de controle de jogos para esquerda.
34- Tecla de controle de jogos para cima.
35- GOTO: Vá para o capítulo desejado ao assistir DVD ou qualquer página em E-book.

7



2. PARA COLOCAR O DISCO:

a) Pressione o botão EJECT para abrir a porta

b) Coloque o disco com a etiqueta para cima

c) Feche a porta

d) O aparelho começa a leitura do disco automaticamente

3. Para remover o disco:

a) Pressione o botão STOP

b) Pressione EJECT para abrir a porta e ejetar o disco

c) Retire o disco

OPERAÇÃO BÁSICA

1. POWER/LIGA/DESLIGA
a) Com o aparelho desligado, pressione o botão Power, a luz indicará que foi ligado e o aparelho buscará o disco para 

    leitura. Não havendo um disco no compartimento a mensagem indicará “No Disk”.

b) Com o aparelho ligado, pressione o botão Power por alguns segundos para desligar e a luz indicadora se apagará.

Cuidados:

Cuidados:

Atenção ao retirar/colocar o disco, pois operação errada pode causar danos ao leitor

Auxilie crianças na colocação e retirada do disco para não riscar, danificar o disco

Não use discos riscados, trincados ou sujos, pois pode comprometer o funcionamento do aparelho

Use somente discos originais, pois discos pirateados podem causar danos ao aparelho

4. USB e Cartão SD
a) Com o aparelho desligado, conecte o dispositivo USB na porta correspondente e pressione o botão Power para ligar. 

    Não havendo disco no compartimento e sendo o dispositivo USB e seus arquivos compatíveis com o aparelho, a leitura 

    iniciará automaticamente, assim que o sinal for detectado.

b) Com o aparelho desligado, coloque o cartão SD na porta correspondente e pressione o botão Power para ligar. Não 

    havendo disco no compartimento e sendo o dispositivo SD e seus arquivos compatíveis com o aparelho,a leitura iniciará 

    automaticamente, assim que o sinal for detectado.

Não retire o dispositivo USB ou Cartão SD com o aparelho ligado, isso pode causar a perda da memória nos dispositivos 

ou danos as entradas do aparelho.

Não é possível utilizar aparelhos individuais de MP3 através da entrada USB.
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Pressione o botão SETUP e o display da figura 1 aparecerá na tela, pressione as setas de direção [     ] ou [     ] para mover a 

barra na direção desejada,pressione ENTER para confirmar e entrar no submenu do item escolhido ou pressione a seta[    ] 

para entrar no submenu diretamente.

Nota: Pressione qualquer das setas“    “”    “”    “”    “para mover a barra e pressione ENTER para confirmar o item desejado, 

pressione [     ] para sair do submenu a direita do LCD e pressione SETUP para sair da tela de configurações.

OPERAÇÃO DO MENU PELO CONTROLE REMOTO

SISTEMA DE VÍDEO (Figura 1)

1) Pressione o botão SETUP para entrar em configurações, selecione 

    TV System e pressione ENTER para confirmar, conforme figura 1.

2) Entre no submenu para configurar o sistema de vídeo apropriado 

    para sua região e pressione ENTER para confirmar. Pressione SETUP 

    novamente para sair.

Nota: O sistema de saída de vídeo da TV deve ser o mesmo sistema de saída de vídeo do DVD Player.

Figura 1

Figura 2

9

1. ULTIMA MEMÓRIA (LAST MEMORY) (Figura 2)

Pressione a chave de configurações (SETUP) para entrar nas 

configurações do sistema. Selecione LAST MEMORY, o display 

irá mostrar a tela conforme figura 2.

No sub-menu a direita da tela, selecione ON e em seguida, 

pressione ENTER, se deseja ativar a função. Pressione SETUP 

para sair do modo de configurações.

Nota: o aparelho irá memorizar o tempo transcorrido entre o início da operação e o momento em que o aparelho estiver no 

modo STAND-BY. Assim,na próxima vez em que o aparelho for ligado,retomará a reprodução a partir do ponto memorizado.



Figura 3

Figura 4

Figura 5
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2. SCREEN SAVER (Proteção da Tela) (Figura 3)

3. FORMATO DA TELA (TV TYPE) (Figura 4)

1) Pressione a chave de configurações (SETUP) para entrar nas configurações 

do sistema. Selecione TV TYPE, o display irá mostrar a tela conforme figura 4.

2) No sub-menu a direita da tela, selecione o formato desejado entre 4:3 

(Tela Cheia, 4:3 (Original) e 16:9 (Wide), em seguida, pressione ENTER para 

confirmar. Pressione SETUP para sair do modo de configurações.

4. PASSWORD (SENHA) (Figura 5)

1) Pressione a chave de configurações (SETUP) para entrar nas configurações 

do sistema. Selecione PASSWORD e pressione ENTER para confirmar, o display 

irá mostrar a tela conforme figura 5.

2) No sub-menu a direita da tela, entre com 4 dígitos e pressione ENTER para 

confirmar. Para sair do modo de configurações, pressione SETUP.

1) Pressione a chave de configurações (SETUP) para entrar nas configurações 

do sistema. Selecione SCREEN SAVER, o display irá mostrar a tela conforme 

figura 3.

2) No sub-menu a direita da tela, selecione ON e em seguida, pressione ENTER, 

se deseja ativar a função ou OFF para desativar. Pressione SETUP para sair do 

modo de configurações.

Nota: Essa função quando ligada, fará com que a tela do aparelho entre em 

modo de descanso após ficar sem atividade por mais de 3 minutos. 

Note que o aparelho continuará ligado, mas a tela ficará escura.



5. Restaurar as configurações de fábrica (Figura 6)

Se preferir desfazer as configurações de bloqueio de imagem e som 

de acordo com a classificação indicativa, entre em SETUP, selecione 

DEFAULT, pressione ENTER para entrar em RESTORE/RESTAURAR no 

submenu, pressione ENTER para confirmar e restaurar as 

configurações de fábrica.

2. Idioma do áudio, legenda e menu (Figura 8)

a) Pressione SETUP e entre no segundo ícone a esquerda para acessar a 

    tela de configuração de idioma, pressione ENTER para confirmar, 

    entre no item de idioma de áudio conforme mostra a figura 8.

b) Selecione o idioma de sua preferência para áudio, legenda e menu, 

    conforme figuras 8,9,10 entre: Inglês,Russo,Japonês,Alemão,Espanhol 

    e Português.Pressione ENTER para confirmar a escolha e SETUP para 

    sair do menu.

Configuração do idioma

1. Idioma do display (Figura 7)

a) Pressione SETUP e entre no segundo ícone a esquerda para acessar 

    a tela de configuração de idioma, pressione ENTER para confirmar, 

    entre no item idioma do display (OSD) conforme mostra a figura 7.

b) Selecione o idioma de sua preferência entre: Inglês, Japonês, Alemão, 

    Espanhol, Frances, Português e Russo. Pressione ENTER para confirmar 

    a escolha e SETUP para sair do menu.

Figura 6

Figura 7

Figura 8

Figura 9

Figura 10
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CONFIGURAÇÃO DE ÁUDIO

Menu de Configuração de Áudio

Figura 12

Transmissão de áudio via freqüência de rádio FM (Figura 12)

Para ouvir o áudio através dos alto-falantes do carro, é necessário sintonizar 

a freqüência de rádio FM do carro, com uma das freqüências disponíveis no 

aparelho.  Por exemplo: Escolha a freqüência 107.5MHZ no menu de 

configuração conforme figura 12 e sintonize o rádio do carro na mesma 

freqüência na banda FM. O áudio poderá ser ouvido através dos alto-falantes. 

O aparelho possui as seguintes freqüências FM programadas: 87.7, 87.9, 88,1, 

88.3, 88.5, 88.7, 88.9, 106.7, 107.1, 107.5MHZ.

Transmissão de áudio via sinal Infravermelho (IR) (Figura 13)

Para ouvir o áudio através de fone de ouvido sem fio, acione a função de 

Sinal Infravermelho (IR) e sintonize o fone de ouvido no mesmo canal IR 

do aparelho. Por exemplo: O aparelho possui 2 canais de sinal IR (A e B). 

Ao utilizar apenas 1 monitor e 1 fone de ouvido sem fio, escolha o canal 

A no fone de ouvido e acione a posição IR A no aparelho, conforme figura 13. 

Ao utilizar 2 fones de ouvido sem fio, com apenas 1 monitor, sintonize ambos 

no mesmo canal, tanto nos fones como no aparelho. Ao utilizar dos monitores, 

com dois fones de ouvido sem fio, sintonize cada qual em um canal. 

Por exemplo: Fone 1 com monitor 1 no canal A, fone 2 com monitor 2 no canal B. 

Quando o sinal IR estiver sendo utilizado, a luz indicadora na frente do aparelho 

ficará acesa. Para ouvir o áudio através dos alto-falantes é necessário desativar 

a função IR e sintonizar a freqüência FM do aparelho com a do rádio do carro.

Figura 13
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CONFIGURAÇÃO DE VÍDEO

Use a configuração de vídeo para ajustar o Brilho, Contraste e Cor, de acordo 

com sua preferência.

Figura 14 (Brightness/Brilho)

Figura 15 (Contrast/Contraste)

Figura 16 (Hue/Matiz)

Figura 17 (Saturation/Saturação)

Figura 14

Figura 15 Figura 16 Figura 17

Figura 18 Figura 19 Figura 20

Nota: Use a tecla SETUP para sair do modo de configurações. As configurações do menu podem ser diferentes entre o 

manual e o aparelho devido as atualizações de software; mudanças podem ocorrer, sem aviso prévio.



MENU TFT (Menu da Tela)
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1. Pressione a tecla MENU no painel do aparelho para as opções de ajuste de Brilho,Contraste, Saturação,Idioma,Controle 

de Áudio,Infravermelho,RESET e EXIT.

    1) Pressione levemente a tecla MENU no painel. Selecione  entre Brilho, Contraste,Saturação,e faça o ajuste de cada um, 

    conforme desejado.

    2) Use as teclas de volume (+) e volume (-) para aumentar ou reduzir os parâmetros de Brilho, Contraste, Saturação.

2. Segure pressionado por alguns segundos a tecla MENU no aparelho para entrar na tela  das opções de ajuste de sistema 

de controle de áudio (FM/IR (Infravermelho), conforme figura 12.



Descrição na reprodução de discos em MP3/WMA/JPEG

 
Ao inserir um disco de MP3/WMA/JPEG o aparelho buscará automaticamente o diretório. Terminado a busca entrará no 

primeiro arquivo em MP3, se for uma única pasta de arquivos, iniciará a primeira música automaticamente.
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Mostra o tipo de arquivo sendo 
executado MP3,WMA ou JPG 
para JPEG.

Barra de movimento junto com 
a faixa.

Mostra os arqui vos correspon dentes 

a pas ta sendo executada.

Nome da pasta.    

Diretório: mostra o nome de 
todas as pastas do disco.

Mostra o tipo de arquivo e 
permite a mudança do tipo 
de arquivo.

Icone para arquivo em MP3 
ou WMA.

Icone para arquivo JPEG. 

Icone para arquivos. 

Icone de arquivo de jogos. 



O aparelho possui a função de álbum eletrônico, onde o usuário pode visualizar suas fotos armazenadas em dispositivos 

USB e SD, possibilitando ainda as funções de rotação e zoom. 

Nota: Certifique se em salvar as fotos em outro local, pois algumas dessas funções podem causar danos ou perdas às 

fotos.

Discos em MP3 e Fotos

Se num mesmo disco houver arquivos de música em MP3 e arquivos de fotos em JPEG, o usuário poderá usar as setas de 

direção esquerda/direita para mudar entre os dois modos.

Nota: Discos de MP3 sem imagens terão saída de áudio somente.Em algumas fotos em JPEG pode não ser possível utilizar 

a função de Zoom, devido à inconsistência dos formatos.

[    ] Up/para cima: rotação da foto para cima.

[    ] Down/para baixo: rotação da foto na horizontal.

[    ] Left/esquerda: rotação da foto em 90° para esquerda.

[    ] Right/direita: rotação da foto em 90° para direita.

ALBUM ELETRONICO

Execução de discos com arquivos JPEG

1. Coloque o disco no aparelho, depois do disco ser carregado, a busca para na primeira pasta de arquivos.

2. Use as setas de direção para selecionar o arquivo. Pressione o botão PLAY para confirmar a seleção.

3. Em modo play/pause pressione as chaves de direção (para cima/para baixo/esquerda/direita) para mudar o ângulo da 

    foto.
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OPERAÇÃO DA FUNÇÃO DE JOGOS (GAMES)

1. Instruções para utilização do disco de jogos (games):

    Pressione o botão EJECT para carregar o disco de jogos (incluso).  Assim que carregado, o display irá mostrar o MENU 

    para jogos.

    Use as setas de direção do controle ou no controlador de jogos para selecionar um jogo. Pressione ENTER no controle ou 

    START no controlador de jogos.

Controle Remoto 2 em 1 

2. Instruções para utilização do Controlador de Jogos (Controle Remoto 2 em 1)

    1) Pressione SELECT para entrar no MENU dos jogos.

    2) Use as setas de direção para selecionar o jogo desejado e pressione START para confirmar.

    3) Para controlar o jogo, use as setas de direção para cima, para baixo, para direita e para esquerda e as teclas A e B.

    4) Use o botão STOP/RETURN no controle principal ou RESET no controlador de jogos para sair do jogo.

Nota: Para cada jogo as funções de comando e teclas utilizadas podem ser diferentes. Depois de algumas vezes praticando 

o jogador irá se familiarizar melhor com cada um .
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SOLUÇÃO DE PROBLEMAS

PROBLEMA                                                                                           SOLUÇÃO  

Não liga
1. Verifique se o cabo de 

2. alimentação está conectado

3. corretamente.

Sem áudio                                  

1. Verifique se o volume está no nível mínimo ou em mudo.

2. Modo FM/Infravermelho. Selecione o modo para parear o fone com o aparelho.

3. Não há saída de som durante as funções de Pausa/Parar/Reverso e retrocesso rápido.

4. Reset e ligue o aparelho novamente.

Sem Imagem                             
1. Verifique se o aparelho está no modo correspondente ao tipo de mídia. 

    Pressione DVD/AV para mudar o modo para DVD.

Não lê o disco                            

1.Verifique se o disco foi colocado na posição do título virado para cima. 

2. Verifique se o disco está riscado ou sujo.

3. Verifique se o código da região do disco corresponde com a do aparelho.

4. O formato do disco não é compatível.

1. Faça a configuração de imagem novamente.             

2. Selecione o formato de tela correto no menu de configuração de imagem
Tamanho errado 

da imagem na tela

1. Alguns formatos de arquivos não permitem mudança na ordem das músicas
A música não pode 

ser selecionada

1. Cheque se há barreiras entre o controle e o aparelho. Uma vez que o sinal 

    infravermelho deve ser visível para o controle e o aparelho.

2. Verifique se a bateria está na posição correta.

3. Verifique se a bateria está descarregada.

4. Substitua a bateria do controle.

O controle remoto 

não Funciona
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Nota: Em virtude de constantes aperfeiçoamentos em sua linha de produtos, a GO TO reserva-se o direito de proceder, sem 

prévio aviso, às modificações técnicas que julgar conveniente.
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GO TO BRASIL LTDA

SAC: 0800 602 8300
www.gotobr.com.br
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